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WAVRE, nouvelle maison du HOCKEY

• Les Hockey Finals (23-25 mai)
Le mois de mai marquera l’apogée de la saison de hockey belge avec les Carlsberg 0.0 Hockey Finals 2025.
Les grandes finales des championnats

• Belfius Women’s League (Division d’Honneur Dames) 
• Carlsberg 0.0 Men’s League (Division d’Honneur Messieurs).

Après des demi-finales intenses et de très haut niveau, les meilleures équipes du pays sont prêtes à se 
disputer les titres nationaux… et les derniers tickets européens !

• La FIH Pro League (13-28 juin)
La prestigieuse FIH Hockey Pro League rassemble les 9 meilleures équipes nationales féminines et 
masculines du monde, dans une compétition qui s'étend sur 9 mois à travers différents pays. 
L'événement débarque à Wavre en juin 2026 pour 12 journées de matchs.

La Belgique accueillera les meilleurs pays du monde : l'Inde, l'Australie, l'Allemagne, l'Irlande, 
l'Espagne, les Pays-Bas et l'Angleterre. 

• Match Inaugural (1 avril)
La construction du stade sera terminée vers décembre 2025. L’intérieur sera finalisé pour le printemps.
Un premier match inaugural sera joué le 1 avril pour fêter l’événement ! 





Le planning des grandes rencontres
• Quand auront lieu les premiers « grands » événements ? 

• Le match inaugural (Belgique/Pays-Bas) se jouera le 1 avril 2026
• Les compétitions de « Finals » et « Pro League » débuteront en mai et se poursuivront en juin 
• La capacité du stade ne sera pas étendue pour ces compétitions et restera donc à maximum 4.000 

places

Saturday 23-5-2026 Belgian Hockey Finals - Matchday 1 4 games per day / timing of the matches to be confirmed
Sunday 24-5-2026 Belgian YOUTH Hockey Finals # games per day / timing of the matches to be confirmed
Monday 25-5-2026 Belgian Hockey Finals - Matchday 2 2 games per day / timing of the matches to be confirmed

Saturday 13-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 1 China-Argentina (13h00) + Belgium-Pakistan (15h30) 1.500 12h00 18h30
Sunday 14-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 2 Belgium-Argentina (13h00) + Pakistan-Spain (15h30) 1.500 12h00 18h30
Monday 15-6-2026 Restday
Tuesday 16-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 3 Belgium-China (18h30) + Belgium-Spain (21h00) 1.500 17h30 24h00

Wednesday 17-6-2026 Restday
Thursday 18-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 4 Belgium-China (18h30) +Belgium-Pakistan (21h00) 1.500 17h30 24h00

Friday 19-6-2026 Restday
Saturday 20-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 5 Belgium-Argentina (13h00) + Pakistan-Spain (15h30) 3.000 12h00 18h30
Sunday 21-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 6 Argentina-China (11h30) + Belgium-Spain (14h00) 3.000 10h30 17h00
Monday 22-6-2026 Restday
Tuesday 23-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 7 Australia-Netherlands (18h00) + Belgium-Australia (20h30) 3.000 17h00 23h30

Wednesday 24-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 8 Australia-Netherlands (18h30) + Belgium-Netherlands (21h00) 4.000 17h30 24h00
Thursday 25-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 9 Belgium-Netherlands (18h30) + Belgium-Australia (21h00) 4000 + vip's 18h30 24h00

Friday 26-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 10 Belgium-Australia (18h30) + Netherlands-Australia (21h00) 4.000 18h30 24h00
Saturday 27-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 11 Netherlands-Australia (16h30) + Belgium-Netherlands (19h00) 4000 + vip's 15h30 22h00
Sunday 28-6-2026 Hockey Pro League 2026 - Matchday 12 Belgium-Netherlands (14h30) + Belgium-Australia (16h00) 4000 + vip's 13h30 19h00

Wednesday 01-04-2026 Match d’inauguration 2 games per day / timing of the matches to be confirmed



Quel sera le dispositif ?
• À quoi va ressembler le dispositif des autres compétitions ?

• Le montage débutera approximativement 1 semaine avant le début des « finals »
• Pas de montage de tribunes supplémentaires
• Pas de fermeture de voirie durant le montage
• Travail uniquement en journée, durant les heures de bureau 
• Mise en place d’un périmètre barriéré autour du stade de hockey
• Mise en place d’une « plaza public » dans l’enceinte du stade, et pas sur le parking du centre sportif
• Accès toujours possible au hall sportif, tennis et football 

• Pendant la compétition
• 2 matchs par jour, le soir en semaine et en journée le week-end
• Mise en place de périmètres de dissuasion pour l’ensemble des matchs avec des adaptations par 

rapport à celle de la Coupe du Monde
• Fermeture de la zone du Stade de Hockey mais Centre Sportif toujours accessible
• Les activités du Centre Sportif pourront continuer pendant cette période 

• Ouverture des portes au public 1h avant le premier match 
• Fermeture au plus tôt 1h après la fin du dernier match et maximum 2h après



PLAN DU SITE



Comment vont arriver les spectateurs ?

• En voiture
• Les spectateurs arrivant en voiture seront dirigés 

• Au P+R de Louvain-la-Neuve (parking payant sur réservation)
• Ils seront ensuite acheminés en navettes selon les mêmes flux que ceux de la Coupe du 

Monde

• En transports en commun
• La gare de Wavre (centre) sera la gare communiquée aux spectateurs.

• À vélo ou à pied
• La mobilité douce sera poussée et des itinéraires cyclables/piétons seront proposés.



Parkings spectateurs et intervenants

P

P

P

P Crew Longchamps

P Public P+R LLN

P VIP’s Parking’s Sabin



Itinéraire shuttles public / flux « P+R »
La boucle de base est une boucle 
venant du P+R de LLN
- Boulevard de Wallonie
- E411
- Sortie 5
- Chaussée de Collines
- N4/Chaussée de Bruxelles
- Chaussée de l’Orangerie

- Avec stationnement uniquement d’un côté + 
mise à sens unique dans le sens N4>Basse-
Wavre

- Chaussée du Tilleul
- Rue du Tilleul (arrêt)
- Place Polydore Beaufaux
- Chaussée de Louvain
- Avenue Reine Astrid
- Chaussée de Namur
- E411 
- Sortie 8a
- Boulevard de Wallonie (arrêt)

P

Opérateur TEC avec bus traditionnels et articulés

Timing P+R -> Stade : 15min | Stade -> P+R : 12min



Itinéraire shuttles flux « VIP’s »
La boucle VIP vient du zoning GSK et sera 
effectuée par des bus de dimension 
adaptée aux rues empruntées :
- Rue Sabin
- Chaussée d’Ottenbourg
- Chaussée du Tilleul 
- Rue du Tilleul
- Avenue de la Belle Voie (arrêt)
- N4/Chaussée de Bruxelles
- Chaussée des Collines
- Chaussée de la Noire Espine
- Avenue Sabin

P

Opérateur Société privée avec bus adaptés

Timing Sabin -> Stade : 9min | Stade -> Sabin : 12min



Frontières des 
périmètres 
HOCKEY
Trois périmètres seront en place pour les 
grandes rencontres “hockey” : 

- Un rouge 

- Un orange 

- Un jaune

Des panneaux “C3-excepté circulation 
locale” seront posés aux frontières du 
périmètre jaune. 

Les détails seront communiqués avec les 
slides “Coupe du Monde”.



WAVRE (Belgique)

MEN & WOMEN 

15-30 août 2025



J O I N T H E F U N



INFORMATIONS 

PRATIQUES
World Cup 

Hockey
Men &Women

FIH
International Hockey 

Federation

110.000
visiteurs &

12.000
VIPS

15- 30
Août

Regional Hockey 

Stadium

Wavre

Amstelveen

10.000
sièges

175h de 
diffusion 
live à la 
TV



CALENDRIER DES MATCHS

JOUR DATE QUI/QUOI? #match/j Début des matchs Timing des Belges Fin du dernier match Fermeture du site

Saturday 15/08/2026 Poule Red Lions 4 11h30 / 14h30 / 17h30 / 21h00 21h00-22h30 (4th game of the day) 22h30 01h00

Sunday 16/08/2026 Poule Red Panthers 4 11h30 / 14h30 / 17h30 / 20h30 17h30-19h00 (3th game of the day) 22h00 23h30

Monday 17/08/2026 Poule Red Lions 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22u00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Tuesday 18/08/2026 Poule Red Panthers 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Wednesday 19/08/2026 Poule Red Lions 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Thursday 20/08/2026 Poule Red Panthers 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Friday 21/08/2026 Poule Red Lions 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 01h00

Saturday 22/08/2026 Poule Red Panthers 4 11h30 / 14h30 / 17h30 / 20h30 17h30-19h00 (3th game of the day) 22h00 01h00

Sunday 23/08/2026 Poule Red Lions 4 11h30 / 14h30 / 17h30 / 20h30 17h30-19h00 (3th game of the day) 22h00 23h30

Monday 24/08/2026 Poule Red Panthers 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Tuesday 25/08/2026 NO game

Wednesday 26/08/2026 NO game

Thursday 27/08/2026 Ranking games +  1Semi Final WOMEN 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Friday 28/08/2026 Ranking games + 1 Semi Finale MEN 4 11h00 / 14h00 / 17h00 / 20h30 20h30-22h00 (4th game of the day) 22h00 23h30

Saturday 29/08/2026 NO game (Finale femmes en NL)

Sunday 30/08/2026 Match 3th place + Finale MEN 2 14h00 / 16h30 14h00-15h30 / 16h30-18h00 18h30 22h00

• Match des équipes belges tous les soirs des 10 premières journées
• Pas de match les 25 – 26 et 29 août
• Finale et match pour la troisième place en Belgique le dimanche 30/08
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PLAN DU SITE
*À titre indicatif. 

visuel non définitif
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Comment va se dérouler
la phase de montage ?



Un montage en plusieurs étapes 
18 -> 22 mai Montage « hockey finals »

22 mai -> 28 juin Phase « Hockey Finals » / « Pro League »
• Impact sur le stade de hockey
• Parking centre sportif disponible (hors fermetures éventuelles pour tests)
• Fermeture de la Belle Voie pendant les jours de match 

28 juin -> 4 juillet Démontage Pro League

4  -> 13 juillet Pause probable du chantier

13 -> 28 juillet Construction des tribunes / tentes / …
• Dans l’enceinte du stade et sur la plaine Justin Peeters qui seront alors 

indisponibles

28 juillet -> 4 septembre Montage/compétition/démontage
dans le stade + sur le parking du Centre Sportif. Ce qui entrainera donc : 

• La fermeture du parking du Complexe Sportif ;
• La fermeture du hall du Complexe Sportif et donc l’arrêt et/ou le 

déplacement des activités qui s’y déroulent habituellement ;
L’avenue de la Belle Voie restera accessible jusqu’au 8 août et l’avenue du Centre 
sportif restera accessible jusqu’au 14 août et le début des compétitions



Quelles nuisances durant le montage ?
• Quel sera l’impact sur le voisinage ?

• Le montage se déroulant presque exclusivement à l’intérieur du site du centre sportif, les 
nuisances sur l’extérieur seront limitées :

• L’accès et le stationnement en voirie seront toujours possible sur la Belle Voie et l’avenue du 
Centre Sportif ;

• L’accès pour les clubs de sport utilisant les infrastructures non empruntées par la Coupe du 
Monde sera préservé.

• Quid des nuisances sonores ?
• Pendant le montage, les nuisances sonores seront limitées à celles d’un chantier « classique » ;
• Quelques tests sons et/ou LED pourront être réalisés mais de manière limitée dans la période du 

11 au 14 août 2026.



Accessibilité
des spectateurs et parkings



• Améliorer l’accessibilité de l’évènement 

ainsi que faciliter la mobilité interne par les 

modes actifs et les transports en commun;

• Garantir la sécurité pour les participants 

de l’évènement et la sécurité routière en 

général;

• Contribuer à un évènement durable;

• Éviter les nuisances et maintenir 

l’accessibilité des riverains aux alentours;

• Contribuer à une expérience positive et 

agréable pour les visiteurs.

Un plan de mobilité étudié

Une approche:

• Systématique 

• Multimodale 

• Sur mesure → basée sur l’analyse de mobilité 

3 objectifs principaux 

• Réduire le nombre de voitures se rendant à la 

zone sportive 

• Motiver les visiteurs à préparer leur voyage 

• Disperser les flux de trafic 



Mobilité douce « spectateurs »
• Quelle gare sera promotionnée ?

• La Gare de Wavre (centre) sera celle communiquée au public ;
• La Gare de Basse-Wavre a été jugée inappropriée par la SNCB et 

Securail pour l’utiliser dans le cadre de la Coupe du Monde.  Elle 
restera cependant ouverte dans le cadre de son exploitation 
quotidienne classique.

• Les spectateurs pourront-ils venir à vélo ? 
• Oui, des parkings vélos seront prévus à proximité du stade.

• Les spectateurs pourront-ils venir en bus ? 
• Oui, les lignes classiques du TEC et de DE LIJN resteront actives 

pendant la durée de la Coupe du Monde. Notamment les bus Express.
• 4 lignes Express –Gare de Wavre

• Connexion directe avec les Park & Ride de Bruxelles (Kraainem, 
Hermann Debroux)

• Horaires voir : www.letec.be
• Quelques lignes locales avec service limité vers la gare de Wavre

http://www.letec.be/


Plan de mobilité douce autour du stade
• L’accès sera libre pour les 

piétons et les vélos sur 
l’avenue du Centre Sportif 
(flèches jaunes)

• L’accès sur la Belle Voie sera
bloqué à tous entre le terrain 1 
du Lara et le Yacht club du 
08/08/26 au 04/09/26.

• Cependant l’accès sera 
possible librement pour les 
piétons & vélos en passant 
derrière les terrains de hockey.

• Les membres du club de tennis 
et du Lara pourront arriver via la 
flèche en bleu.



Venir en voiture à la Coupe du Monde
• Je suis visiteur, je me prépare !

• En tant qu’organisation, nous allons demander aux visiteurs d’acheter leur 
ticket de parking (pour les parkings de délestage) en avance ;

• Communication : pas de ticket = pas de parking



Parkings spectateurs
• Quels sont les parkings prévus par l’organisation pour les spectateurs ?

• Deux zones de parkings sont envisagées par l’organisation pour les spectateurs : 
• Du côté de Wavre Nord dans des champs mis à disposition par des agriculteurs ;
• Du côté Sud, au P+R (parking SNCB) de Louvain-la-Neuve.

• Une zone est prévue pour les VIP’s :
• Du côté du zoning « GSK » avec les parkings Sabin.

• La Sucrerie comme base pour les intervenants de la Coupe du Monde
• Le parking de La Sucrerie servira d’Accreditation Center et de parking pour la presse, le crew et 

les fournisseurs externes.

• Des navettes vers le stade
• Bien entendu, vu la distance, des navettes seront prévues pour acheminer les différentes 

populations vers le stade ;
• Ces flux ont été conçus en concertation avec la Ville de Wavre, la Zone de Police de Wavre et 

d’OLLN ainsi qu’avec le TEC et le cabinet de mobilité SCELTA ;
• Ils ont été pensés afin de diminuer l’impact sur les quartiers et de préserver la sécurité des 

différents usagers.



Parkings spectateurs et intervenants

P

P

P

P

P Crew Sucrerie

P Public
Zoning nord

P+R LLN

P VIP’s Sabin



Flux spectacteurs & shuttles



Gestion « online »
• Intégrer l’évènement, les mesures de circulation temporaires et les 

destinations spécifiques dans les applis de navigation 
• Objectifs : minimaliser la circulation de transit dans les alentours du site
• Diriger les automobilistes vers leur destination, sans détour 

• L’évènement sera intégré dans Waze, Google Maps, TomTom, Apple Maps, 
Here.

• Des destinations spécifiques seront créées pour certains groupes 
cibles/destinations: 

• Organisation, presse, parking public…

• Un centre de mobilité sera mis en place sur site :
• Suivi de la situation du trafic et de l’occupation des parkings ;
• Communication visiteurs ;
• Communication partenaires ;
• Collecte des données ;
• Suivi des applis de navigation.



Description des périmètres
et accessibilité riverains



Périmètres et objectifs
• Plusieurs périmètres ont été dessinés par l’organisation avec 

l’appui de la Police et de la Ville :
• Un périmètre jaune qui servira de zone de dissuassion et qui sera 

réservée à la circulation locale et aux véhicules de l’organisation, mais 
sans filtrage spécifique.

• L’objectif de cette zone est de diminuer la venue de voitures “étrangères” dans les 
zones résidentielles.

• Un périmètre orange, comprenant les rues proches du stade. Un filtrage 
sera réalisé et des macarons seront fournis aux riverains. 

• L’objectif de cette zone est de sécuriser les abords du stade et de fluidifier la 
circulation riveraine.

• Un périmètre rouge, à accès réservé et ne sera pas accessible sans 
accréditation (badge, ticket,...).



Frontières du 
périmètre jaune
Le périmètre jaune prendra place entre la 
chaussée de la Noire Espine, la N4/ 
chaussée de Bruxelles et la chaussée de 
Louvain. 

Il comprend toutes les rues à l’intérieur de 
ce périmètre.



Périmètre jaune
Le périmètre jaune est un périmètre de dissuasion qui a pour but 
la tranquillité des riverains. 
• À chaque entrée du périmètre, des panneaux « C3 – excepté circulation 

locale » ainsi que des panneaux de l’organisation seront placés ;
• Conjointement, des panneaux d’interdiction de stationnement, « excepté 

circulation locale » seront aussi apposés et valables pour l’ensemble de la 
zone ;

• Ce qui veut dire que vous et vos invités pourront accéder sans 
restriction à cette zone.

• Ce dispositif ne sera par contre pas accompagné d’un stewarding afin 
d’éviter de créer des conflits/discussions à la frontière de la zone et donc 
risquer de créer des files sur les rues principales. 

• Il n’y aura pas de macarons pour contrôler l’accès à ce périmètre.



Frontières des 
périmètres orange
Le périmètre orange comprend 

• La rue Joseph Joppart,

• L’avenue de la Belle Voie et 

• L’avenue du Centre Sportif.
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Le périmètre orange va être divisé en 2 : 

Un « orange clair », destiné à la rue
Joseph Joppart et à une partie de 

l’avenue de la Belle Voie

Un « orange foncé », destiné lui à 
l’avenue du Centre Sportif

Le périmètre orange est une zone qui sera contrôlée par du 
personnel de l’organisation, supporté par la Police. 

Ce contrôle a pour objectif de garantir la sécurité de l’ensemble
des usagers pendant les pics d’affluence dû à l’événement.



ORANGE CLAIR ORANGE FONCÉ

Quand sera-t-il contrôlé ? Entre 1h avant l’ouverture des portes et 2h après la fermeture

Sera-t-il fermé complétement à la 
circulation ?

Non, sauf injonction contraire des forces de 
l’ordre

Oui, entre 3h avant les matchs à forte 
affluence (Belgique, finale,…) et 2h après
la fermeture des portes du stade*.
* les horaires peuvent varier en fonction de la réalité du terrain et 
des injonctions des forces de l’ordre.

Qui pourra y accéder et comment ? • Les piétons et cyclistes (à pied), librement 
• Les voitures des riverains sur présentation du macaron* correspondant à la zone
• Les livreurs (GLS, repas,…), le facteur, le personnel infirmier, les services de 

transport PMR, sous réserve qu’ils soient correctement identifiables et qu’ils ne 
réalisent qu’un arrêt temporaire (pas de parking, hors zone réservée et places privées)

• Les patients des cabinets (para)médicaux, sur présentation d’une preuve de rendez-
vous (document écrit, sms, e-mail,…)

Qui va recevoir un macaron ? Les riverains et professionnels de la zone, sur base des immatriculations renseignées à la 
DIV pour l’adresse (si voiture de société/leasing, fournir la preuve de domicile/travail)

Pourrons-nous nous garer en voirie ? Oui, sous réserve du respect du code de la 
route

Non, le parking sera interdit en voirie sur 
l’ensemble de la zone, sauf sur une 
partie délimitée pour les patients (avec 
apposition d’un disque bleu max 1h)

Pourrons-nous nous déplacer en 
voiture ?

Oui, sans limitation sauf injonction contraire 
des forces de l’ordre

Oui jusqu’à la fermeture de la voirie.
Non après la fermeture de la voirie.

Pourrons-nous recevoir des invités ? Oui, mais ils ne pourront pas se garer dans le périmètre



Comment obtenir un macaron ?

✓Les riverains du périmètre orange clair & foncé + les rues les plus 
impactées en matière de stationnement du périmètre jaune

✓vont recevoir un courrier en janvier 2026 avec les informations pour 
demander le macaron

✓1 macaron sera distribué uniquement pour les voitures des riverains 
domiciliés et du personnel des activités professionnelles impactées



Timing de contrôle des zones orange

CONTRÔLE
ORANGE

FERMETURE
ORANGE FONCE

Saturday 15-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 1 09h30-00h30 17h00-00h30
Sunday 16-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 2 09h30-00h30 14h30-00h30
Monday 17-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 3 09h00-00h30 17h00-00h30
Tuesday 18-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 4 09h00-00h30 17h00-00h30

Wednesday 19-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 5 09h00-00h30 17h00-00h30
Thursday 20-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 6 09h00-00h30 17h00-00h30

Friday 21-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 7 09h30-02h00 17h00-00h30
Saturday 22-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 8 09h30-02h00 14h30-01h00
Sunday 23-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 9 09h30-00h30 14h30-01h00
Monday 24-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 10 09h00-00h30 17h00-00h30
Tuesday 25-8-2026 Rest- & Travel Day 1

Wednesday 26-8-2026 Rest- & Travel Day 2
Thursday 27-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 11 09h00-00h30 17h00-00h30

Friday 28-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 12 09h00-00h30 17h00-00h30
Saturday 29-8-2026 No games in Belgium (Final in The Netherlands)
Sunday 30-8-2026 World Cup Hockey - Matchday 13 11h30-24h00 12h00-22h00

• Orange clair : 1h avant l’ouverture des portes et 2h après la fermeture
• Orange foncé : 3h avant les matchs les plus fréquentés et 1h après la fermeture 



Frontières du périmètre rouge
• Le périmètre rouge est la zone “réservée” à la Coupe du Monde. 

Une accréditation ou un ticket d’entrée seront necessaires pour y 
accéder. 

• Il comprend : 

- La plaine de jeux ;

- Le stade de hockey ;

- L’ensemble du complexe sportif ;

- Le deuxième terrain du Lara ;

- La Belle Voie devant le terrain du Lara ;

- Les petits terrains de football.

• Il ne comprend pas : 

- Le tennis, padel et les 2 grands terrains de football ;

- Le premier terrain du Lara et son club-house.



Sécurisation des périmètres
• Est-ce que la Police va être en permanence dans ces périmètres ?

• Non, la Police ne tiendra pas 24h/24 les périmètres ;
• Cependant, une analyse des risques sera réalisée par les autorités, la présence policière sera jugée en fonction.

• Les agents seront à des postes jugés cruciaux pour assurer la sécurité de tous ainsi que dans le 
stade pendant que celui-ci sera en activité; 

• Le filtrage sera réalisé en collaboration avec du personnel de l’organisation ;
• La sécurité privée des infrastructures sera réalisée par de la sécurité privée, engagée par 

l’organisation.

• Est-ce qu’un contrôle systématique des sacs sera réalisé à l’entrée des 
périmètres ?

• Le contrôle d’accès, des sacs ainsi que le type d’objets interdits dans le périmètre varieront en 
fonction de ce qui sera décidé par les autorités. 

• Les informations ad hoc seront communiquées en amont ainsi qu’aux abords du stade.



Parkings riverains
Parkings destinés aux riverains
Parking Désiré Yernaux & Polydore Beaufaux Réservé au stationnement riverains

Rues du périmètre jaune Stationnement & circulation réservé à la circulation locale

Emplacement de stationnement privés Garages, allées, etc. N’empiétant pas sur la voie publique.
Les mesures de mobilité en voirie resteront d’application.
Ni l’organisation, ni la Ville ne seront responsables de la gestion des 
zones privées

Interdictions de stationnement

Avenue du Centre Sportif Pendant la durée de la compétition et l’activation de la zone orange 
foncée

Parking du Centre Sportif Inaccessible à partir de fin juillet jusqu’à début septembre

Chaussée de l’orangerie Stationnement interdit du côté paire de la chaussée
+ mise à sens unique dans le sens N4>Tilleul

Avenue de la Belle Voie entre le BW Yachting Club et le Lara sera lui entièrement réservé à 
l’organisation.

Rue Saint Roch les 5 premières places en voirie pour le passage des piétons et des 
shuttles

Chaussée du Tilleul Stationnement interdit en voirie uniquement pour 3 places 



1

2

3

4

Steward

1 Zone de stationnement destinée aux 
patients des cabinets médicaux 
(maximum 1h avec disque)

2 Parking Désiré Yernaux

3 Parking Polydore Beaufaux

3a Kids & Ride clubs & écoles (Polydore 
Beaufaux)

4 Parking de la gare / infrabel

5 Av. Notre Dame de Basse-Wavre 
(maximum 30min avec disque)

3a



Comment sera gérée l’accessibilité aux écoles 
?

La 2ème semaine de la Coupe du Monde sera 
également la rentrée scolaire. 

Seuls 3 jours de matchs se joueront en même 
temps qu’une journée scolaire : 
• Lundi 24/08, jeudi 27/08 et vendredi 28/08

Les différentes écoles du quartier sont situées dans 
le périmètre jaune. 
• Il n’y aura donc pas de contrôle aux frontières de 

ce périmètre.

De plus, les horaires ne coïncident pas : 
• La zone orange foncé ne sera contrôlée qu’à partir 

de 9h ces 3 jours 
• Et elle sera fermée à partir de 17h le soir



Nuisances et spectateurs



Pendant la compétition
• Jusqu’à quelle heure le stade sera-t-il « fonctionnel » ?

• L’éclairage et la sonorisation du stade même seront coupés au plus vite (mais au moins 60 
minutes) après la fin des matchs (afin de garantir l’évacuation sécuritaire de celui-ci et).

• La plaza publique sera active également après la fin des matchs pour garantir une sortie fluide 
des spectateurs. Mais sera fermée au plus tard à minuit.

• Sauf les 3 jours de week-end (15, 21 et 22),ou des « afterparty » seront organisées en suivant 
les injonctions de la Zone de Secours, de la Ville et de la Police. 

• L’organisation tiendra à respecter ces règles, sous l’impulsion de la Ville et de la Police.

• Allons-nous organiser des shows type feux d’artifice ou laser show ? 
• Le 15 août, une cérémonie d’ouverture sera organisée entre 20h30 et 21h ;
• Durant chaque match, il y aura des animations prévues ;
• Un programme détaillé des activités vous sera transmis quand celui-ci aura été validé (courant 

printemps 2026).



Pendant la compétition
• Comment vont être repartis les spectateurs ?

• Plusieurs points d’entrée/sortie seront créés sur l’avenue du Centre Sportif (en cours d’élaboration);
• Les spectateurs venant en voiture et ayant utilisés les parkings officiels prendront les navettes vers 

les zones de parking, au niveau de l’avenue du Centre Sportif et/ou de la rue du Tilleul ;
• Un encadrement des spectateurs sera réalisé conjointement par la Police et l’organisation afin de les 

garantir leur sécurité et limiter les débordements vers les habitations ;
• Une partie des spectateurs se rendra vers le centre-ville et la gare de Wavre, à pied ;

• Comment sera signalé l’événement ?
• Des panneaux seront apposés à différents endroits autour de l’événement pour indiquer la direction :

• Aux voitures, notamment sur l’autoroute et aux abords des parkings 
• Aux piétons, notamment à partir de la Gare de Wavre et à partir des arrêts de bus proches du 

Stade
• Des totems et autre(s) structure(s) seront positionnés un peu partout dans Wavre et ses abords ;
• Des bâtiments seront habillés aux couleurs de la Coupe du Monde pour mettre l’ensemble de la ville 

aux couleurs de l’événement.



Pendant la compétition
• Comment sera gérée la propreté publique ? 

• Des poubelles de tri seront disponibles dans et aux abords du site ;
• Les bières seront servies dans des gobelets réutilisables et les softs dans des bouteilles en PET 

recyclable ;
• Une attention particulière sera effectuée sur les contenants de la nourriture ; 
• Des toilettes seront prévues en nombre dans le site et sur les parkings ;
• Une équipe s’occupera également de la propreté aux abords du site. 

• Quid des bulles à déchets situées sur le parking du Centre Sportif ?
• Les bulles à déchets seront enlevées pendant le temps de la Coupe du Monde ;
• Idem pour les containers à vêtements ;
• La collecte des déchets en « porte à porte » sera elle toujours bien réalisée.



Pendant la compétition
• Quid en cas de dégradations commises par un spectateur ?

• Toute personne est responsable de ses actes et pourra être poursuivie si elle cause des dommages 
au matériel ou à la propriété d’autrui

• Également, tout véhicule qui ne serait pas stationné ou placé à un endroit autorisé, risque d’être 
dépanné.

• Golazo, en tant que société organisatrice est protégée par son assurance responsabilité civile si 
une faute avérée lui est imputée, 

• Golazo ne peut être tenue pour responsable – ni couverte par une assurance – pour les 
dommages aux biens des riverains qui ne découlent pas directement de sa responsabilité.

• La Ville de Wavre, n’étant pas organisatrice, ne peut être tenue pour responsable de dégâts causés 
aux biens des riverains qui ne pourraient lui être directement imputables. 



Communication riverains



Qui contacter en cas de problème ?
• Problème vital ou sécuritaire grave ?

• Le 112 (Secours) est le numéro d’urgence de référence ;
• il peut être soit composé via votre téléphone/smartphone
• Soit en utilisant l’application « 112 » à télécharger sur votre smartphone et qui permet d’être 

localisé en temps réel.
• Si un policier est sur place, vous pouvez communiquer directement avec lui.

• En cas de dégradation sur un bien mobilier (voiture, etc.) ou sur un bien immobilier (maison, 
clôture, etc.) ?

• Pour les biens immobiliers : faites appel à la police via le 101, une équipe viendra constater les 
faits et acter votre plainte sur place ;

• Pour les biens mobiliers : prenez rendez-vous dans un commissariat de police pour y faire 
constater les dégâts sur le bien dégradé et y faire acter votre plainte ;

• Si la personne ayant commis la dégradation est encore sur place : 
• Adressez-vous à un policier à proximité ; 
• Former le 101 pour faire appel à une équipe de police.



Qui contacter en tant que professionnel ?
Anticiper, encadrer et accompagner les commerces, entreprises et professions libérales avant et 
durant l’événement.

1. Écoute & coordination
• Mise en place d’un contact direct
• Réception et centralisation des questions / demandes via le service Commerce & Entreprises de la Ville

de Wavre – hockey2026@wavre.be
• Réponses coordonnées avec les services communaux (mobilité, travaux, propreté, sécurité, 

communication) et les organisateurs de l’événement

2. Accompagnement & solutions
• Communication claire sur les dispositifs mis en place
• Soutien à la visibilité des commerces (ex. signalétique “Commerces ouverts”)

3. Information & communication
• Diffusion d’une note d’information spécifique aux commerçants, entreprises et professions libérales
• Réunions de suivi avant et pendant la Coupe du Monde
• FAQ et mise à jour régulière sur le site de la Ville



Comment être informé des avancées autour de 
la Coupe du Monde ?
• En ligne

• Les dernières actualités seront communiquées sur www.wavre.be
• Les informations pratiques sont à retrouver sur le site web officiel de l’événement 

• www.hockeyworldcup2026.be

• Via le « Bonjour Wavre »
• Depuis septembre 2025, des articles à propos de la Coupe du Monde sont publiés dans chaque 

« Bonjour Wavre » 

• En cas d’incident majeur
• Les services de secours vous préviendront via le système Be-Alert

• Une question ? 
• Communiquez avec nous via hockey2026@wavre.be

http://www.wavre.be/
http://www.hockeyworldcup2026.be/
http://www.hockeyworldcup2026.be/
mailto:hockey2026@wavre.be
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